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INFINITY POWER
803-1003

INFINITY POWER 803 INFINITY POWER 1003

Code Code IP0000004 IP0000005

Alimentation triphasée Dreiphasen-Stromversorgung V 50/60Hz 230/400 230/400

Puissance installée Installierte Leistung  Max kVA 56,5 60

Tension secondaire à vide Leerlaufspannung V 71 71

Plage de réglage Einstellungsbereich  A 5-800 5-1000

Cycle de travail Auslastungsgrad

A 100% 600 900

A 60% 700 1000

A 40% 800 1100

Electrodes Elektroden 1,6-16 1,6-24

Degré de protection Schutzart 23S 23S

Classe d'isolement Isolationsklasse H H

Dimensions Abmessungen

L mm 1020 1020

W mm 770 770

H mm 710 710

Poids Gewicht Kg 200 272

Anwendungsgebiete
n Mittlere/schwere Zimmerei
n Schwere Zimmerei
n Schiffbau
n Automobilindustrie
n Rüstungsindustrie
n Nuklearindustrie
n Petrochemische Anlagen
n Bergbau

Domaines d’application
n Charpenterie moyenne-lourde
n Charpenterie lourde
n Chantiers
n Industrie automobile
n Industrie militaire
n Industrie nucléaire
n Installations pétrochimiques
n Mines

Caractéristiques techniques et accessoires - Technische Eigenschaften und Zubehör

Industrial Line - Générateur multifonctionnel 
Multifunktionsgenerator - Industrial Line

MMA-TIG-MIG

Pince porte-électrode

Elektrodenklemme 

Commande à distance  

Fernsteuerung

Chalumeau gougeur  
 
Aushöhl-Schweißbrenner 

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

Nº regulaciones 
N.º regulações

Nº regulaciones 
N.º regulações 

Termostato 
Termóstato 

Refrig. forzada 
Arrefecimento forçado 

Generador sobre ruedas
Gerador no carro 

Burn back
Burn back

Tempor. sold. por puntos
Temporiz. pingagem 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Preaj. mando a dist. 
Pred. comando à dist. 

Arco piloto 
Arco piloto 

Instrumentos de medida 
Instrumentos de medição 

Controllo digitale
Digital control

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Activación con “Lift arc” 
Ignição com “Lift arc” 

Activación con “Lift arc” 
Ignição com “Lift arc”

Encendido con alta frec.
Ignição com alta freq.

V₁±X%

Comp. tens. de red  
Comp. tens. de rede

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Hot start

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sumin. en corr. continua
Dist. em corr. contínua

DC

Disp. de corr. dir. y alt.
Dist. atual dir. e alt.

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Reg. bal. onda cuadrada 
Reg. bil. onda quadrada

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsación
Pulsação 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Generador portátil
Gerador portátil 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Força de arco

ARC FORCE

Regulador de tensión
Disp. de redução de tensão

VRD

Compresor incorporado
Compressor incorporado
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Les redresseurs de soudage INFINITY POWER sont conçus pour satisfaire les attentes les plus exigeantes 
en termes de robustesse, de résultats et de fiabilité. Les caractéristiques : réglage électronique du courant 
de soudage, arc force réglable pour choisir la meilleure caractéristique de l’arc de soudage, dispositif anti-
stick pour éviter le collage des électrodes, hot-start pour améliorer l’amorçage avec des électrodes difficiles, 
configuration préalable du courant de soudage, décriquage avec électrode en carbone.
L’INFINITY POWER c’est un générateur multifonction qui permet de souder en MMA, TIG et MIG.

Die INFINITY POWER-Generatoren wurden so konzipiert, dass sie den maximalen Erwartungen in Bezug 
auf Leistung, Schweißergebnissen und den aktuellsten Vorschriften entsprechen. Ihre Eigenschaften sind: 
Elektronische Regelung der Lichtbogenstabilität für den Schweißstrom sowie durch einstellbaren Anti Stick 
und Hot Start das Erreichen sehr guter Ergebnisse in der Qualität auch mit den anspruchsvolleren Zellulose- 
und basischen Elektroden. 
INFINITY POWER ist ein multifunktionaler Generator, der MMA-, WIG/TIG- und MIG/MAG-Schweißen 
ermöglicht.

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen

Instruments de mesure  
Messinstrumente 

Commande numérique
Digitalsteuerung

Norme
Standards

Regolazione a shunt
Shunt adjustment

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung 

Amorçage “Lift arc”  
“Lift-Arc”-Zündung

Amorçage haute fréq.
HF-Zündung

V₁±X%

Comp. tens. de réseau élec.  
Netzspannungsausgleich

MMA

MMA

DIGITAL

Programable
Programável

PROG.

Regolazione sinergica
Synergic adjustment

SYN

Erog. in corr. alternata
Alt. current output

AC

mm
mm

1

+

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

U20
O.C.V.

Tens. sec. a vuoto
Open circuit voltage

I2 %

DUTY
CYCLE

Hot start
Heißstart

HOT START

Campo di reg.
Current stage

I2

Ø

MAX

mm

MIN

Sortie courant continu 
Gleichstromausgabe

DC

Sortie courant cont. et alt
DC und AC Ausgang

AC
DC

Grado di protezione
Protection class

IP..

Dimensioni
Dimension

Classe d’isolamento
Insulation class

CL..

+ -

HF

Onda quadra
Square wave

Rég. bal. ondes carrées 
Ausgew. Impulssteuerung

Reg. freq. onda quadra
Square wave freq. adj.

Hz
MIN MAX

Pulsation 
Impuls 

PULSED

+ -

TIG (WIG)

TIG (WIG)

PULSED

PULSED

PLASMA

PLASMA

INVERTER

INVERTER

Capacità di saldatura
Welding capacity

Alim. monofase
Single phase input

3

P1

Alim. trifase
Three phase input

Potenza d’installazione
Installed power

Poste à souder portatif 
Tragbarer Generator 

Fili
Wires

Ø
Elettrodi

Electrodes

Peso
Weight

kg

Fusibile ritardato
Fuse (delayed action)

Spessore max di taglio
Max cutting thickness

Arc force
Lichtbogendruck

ARC FORCE

Disp. de réduction de tension
Spannungsreduzierung

VRD

Compresseur intégré
Eingebauten kompressor

nbre réglages 
Schaltstufen

nbre réglages  
Schaltstufen

Thermostat 
Thermostat 

Refroid. forcé  
Forcierte Kühlung 

Chariot poste à souder 
Generator auf Wagen 

Burn back
Rückbrand

Réglage du temps pour 
soudage par points

Punktschweiß-Timer 

MIG/MAG

LIFT

MIG/MAG

Possibilité de 
commande à distance  
Fernsteuermöglichkeit 

Arc pilote  
Pilotlichtbogen
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